
ПОВЕСТЬ ОБ УЛИЯНИИ ОСОРЬИНОИ / 289 

бывающу лето или два, иногдап и три лета,75 в то время она по7Ь вся 
нощи без сна пребываше, доволно" богу моляся.78- И79 не угасаше све-
тилник80 ея всю нощь;81 прилежно боь2 докти своя на вретено83 утвер-
жаше84 и на пяличное85 дело,88 и то продав,87 и88 цену89 нищим раз
дайте,90 а91 иное на церковное строение92 растакаше;93 бе9 1 бо хитра 
пяличному делу.95 Многу же милостыню96 отай97 свекра98 и свекрови99 

творяше,100 точшо единойѴ1 малей2 рабице3 сия сведущи,4 с нею же 
посылаше милостыню требующим. Се ** же творяше6 по вся нощи, никому 
ж~ сведущи,7 яко же глаголет8 богогласный9 Матфей, паче же сам Хри
стос бог10 святыми своими усты:и „Егда, рече,12 твориши милостыню, 
не вструби13 пред собою, да не весть14 шуйца твоя, что творит15 

десница16 твоя; и отец твой,17 видяй18 в тайне, воздаст ти19 яве". В день 
же20 домовное21 строение без22 лености23 правяше,24 вдовами20 и сиро
тами,26 аки истовая мати,27 печашеся: своима28 рукама29 омывая30 и обши-
ваше,31 кормяше32 и напаяше.33 И свершися34 на ней премудраго Соло
мона слово:35 „Жену добру36 аще37 кто обрящет, дражайши38 каменияГ9 

многоценнаго таковая, богатства40 не лишчтися,41 и радуется о ней сердце 
мужа ея; аще где коснит,42 не43 печется ни о чесом44 же".45 Вся бо суть 
в дому ея46 оболчени47 и насыщени, и дело комуждо48 по49 силе заде-
ваше.50 Гордости и величания отнюд не любяше;51 и5а раб53 простым54 

именем не называше55 и не требоваше,56 ѳже57 бы58 кто воды на руце59 

74 ЛНПТ овогда 7 4 X доб же ™ ЛНТ годы; П года '5 ЛМНПСТ доб. и 
7« МРЩ во 76 Ш нет " - 7 8 ЛМНПРСТ нет " - Я 5 Ш и всенощным стоянием в 
молитвах славословяше бога, иногда рукоделие творя, пяличное дело шияше 78 X моля-
шеся 79—81 ЛНПТ светильник же ея всю нощь не угасаше * ИКУЦ свещник 
*г ЛНПТ нет ю П вертено 84 С утверждаше 8 5Мпялично 87 Ш продати 
веляше 8 8 МПРСЩЮЭ нет 89 Ш доі. тех 90 ЛТ раздан; НП раздав; Ш раз-
даваше 9 1 Т нет 9 1 ~ 9 3 Ц нет 9 2 П нет 93 ИКУ раздаваше; ЛНПТШ 
расточи; СХ расточаше 94—95 щ g e g 0 х и т ра и в рукоделии искусна 
^ ХЩЮЭ доб. и 97 Ш втайне 98 X доб. своего 9 8 ~ 9 9 Ш нет ш Ш творящи 

ѵ 1 С единей 1_"4 Ш рабыни ея единей ведущи 2 ИКУ" мале; Ц малой 
ЛНПТ нет " МРХЩЮЭ рабицы * П сведущу; 7* сведущей 5 — 6 Ш И сие творя 

7 ЛМНПРСТХШЩЮЭ сведущу Ь—\\ ЦІ богогласный Матфей, паче же сам Христос 
божеств иными усты, вещает днесь 9 X доб. евангелист а 0 МНПРСТ нет 
™ ЛНПТ ХШЩЮЭ нет 1 3 ЛМНПРСТШ не воструби И КЛМНПРСТЦШ не 
у весть 15 И сотворит 16 ХЩЮЭ десная 17 ЛНПТ наш небесный; III ваш 
небесный 38 ЛМНПСТ видя 18 ЩЮ доб. тя ™ МПРСТХЦ тебе 2° ИКУ 
пет 20 ЛНПТШ бо 2 1 Ш домовое 2 2 ~ 2 3 Ш безленостно 2 4 МНПР правяще; 
Ш правящи 2 5 X доб. же 25—<*б ЛНПТ вдовам и сиротам; СШ о вдовах же 
\Ш нет) и сиротах 27 С мать; Ш матерь 28—29 ЛНПТ своими руками ^0 ЛНПТШ 
омываше s0—31 Ш омываше и отираше 3 1 С обшивая 3Z Ш кормлющи -^Спояшея 
^ЛМНПРСТХЦШЩЮЭ совершися 35 С доб. еже Ж"37 Ш мужественну 38 X доб. 
ест > 3 9 ИКУЦ камен і 4и С доб. бо 4 і НПТШ не лишис г 4 2 Т коснится 
аз- 1 5 Л мук ея не печете і ни о чем же « МНПРСТ ХШЩЮЭ ни о чем 4 5 НПШ 
нет *6 ЛМНПРСТШЩЮЭ его 4 7 Ш оболчеын *8 Ш коемуждо 49~5° Ш заде: 
ловаше сама s o КЛПС адавэше 51 X не лгоблчше; Ш не л бящи 52—53 ИУЦ 
ош ііочно нравом 5 J ЛТ доб, множество, и их; НПШ доб. множество имея 5*ZZ/просто 
85 Ш не зов ше 56 С не требова 57—58 Щ дабы 89 Ц на руки 
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